RESUMEN BILINGUISMO

Hasta ahora en la Comunidad de Madrid conviven dos métodos : 

· British Council 

· Cambridge

La diferencia mas sustancial es que en el primero, el profesor de apoyo tiene un perfil y una capacitación propia de un docente (se puede quedar en clase él solo con el alumnado) y en el segundo dicho profesor suele ser un estudiante (no puede quedarse a cargo de la clase). Por lo tanto se pierden recursos en la opción Cambridge de la CAM.

Parece ser que el primero hace más hincapié en la conversación y el segundo en la gramática.

En secundaria el alumno podrá ir :

· Sección, en donde la competencia lingüística en ingles es mayor. Todas las asignaturas en ingles excepto matemáticas, lengua castellana y francés.

· Programa, en donde entraran alumnos tanto bilingües como no bilingües. Dependiendo de los recursos del propio Centro se impartirán mas o menos horas en ingles. Como mínimo 5 horas a la semana .
Lo bueno de este sistema es la graduación del nivel en ingles, permitiendo el cambio de Sección a Programa y viceversa.

El acceso a secundaria y la posibilidad de entrar en Sección o Programa dependía hasta ahora de : Examen de Ingles, expediente académico, pruebas de 6º y opinión de los profesores sobre el alumno en cuestión.

Desde el año pasado en donde se instauro el examen de Cambridge, se ha hecho tabla rasa y SOLO se tiene en cuenta la puntuación obtenida en este único examen (obligatorio para todos los alumnos, sin posibilidad de repetirlo por causas justificadas como enfermedad, etc). Este examen y la forma de baremo NO ESTA RECOGIDA EN LA NORMATIVA ACTUAL VIGENTE …osea ha sido ilegal…y la Admón esta “corriendo” para cambiar dicha reglamentación y que se recoja en la normativa. LA Administración tampoco reconoce que este hecho haya ocurrido
Hay que decir que tanto la prueba del British como la del Cambrigde tienen un coste y ese coste se asume bien por pago directo de los padres como “pagado” con el presupuesto del Colegio.

Se ha producido el hecho de que en ciertos Institutos de secundaria se ha baremado de forma diferente :algunos alumnos NO han pasado a Sección con una nota de 6,8; otros alumnos de otros centros han pasado a Sección con un 6,5. Los centros han baremado de acuerdo al éxito o no de la prueba , dependiendo si ha habido aprobados suficientes para  llegar a una unidad (por lo menos 15 alumnos). 
Los alumnos de Colegios de primaria Bilingües adscritos a los Institutos de Secundaria tienen prioridad sobre el resto de alumnos solicitantes de plaza. Un alumno puede solicitar plaza en un instituto no adscrito a su centro de primaria, pero antes que él, tienen prioridad los alumnos adscritos bilingües y después los adscritos no bilingües.

Que un Centro sea bilingüe supone, entre otros recursos , un aumento del 20% de presupuesto que tiene gastarse en el programa bilingüe. 
En diversas reuniones con representantes de Centros Bilingües con experiencia desde hace 6 años (docentes, dirección, madres y padres)  se han detectado los siguientes aspectos :
· Existe un acuerdo generalizado de que los contenidos no se cumplen al 100%. Las explicaciones de los docentes, al respecto, eran que los contenidos no son importantes, ya que se repiten, año tras año, y, por lo tanto, terminan adquiriendo los conocimientos suficientes para acceder a Secundaria. Lo importante es la adquisición de herramientas e instrumentos, los conocimientos no se contemplan como imprescindibles y se pueden adquirir con posterioridad. El resto de las materias (aparte de Conocimiento del Medio, obligatoria en ingles) pueden verse afectadas, ya que los alumnos del programa bilingüe tienen que dedicar mucho tiempo al aprendizaje de inglés, con lo que pueden  tener problemas en otras materias.

· que los alumnos bilingües tiene mejor sociabilidad y mejor expresión lingüística tanto en ingles como en castellano y francés. En contrapartida se nota menor capacitación de los alumnos bilingües, en las materias troncales. 
· Algunos centros de Secundaria, se estaban planteando la posibilidad de poner clases de apoyo en Lengua Castellana y Literatura para los alumnos procedentes de los programas bilingües.

· Existe unanimidad en la necesidad de apoyos en inglés, extraescolares, a cargo de las familias. Aquellas que pueden ayudar a sus hijos en las tareas extraescolares, personalmente o con clases en academias, son quienes tienen garantías de que sus hijos progresen y obtengan las capacidades del programa.

· No existe una metodología uniforme, varía según los centros, con mejores o peores resultados. Todos coinciden en que la implicación de los docentes y el centro en el proyecto es fundamental y que la ilusión inicial puede desaparecer con el tiempo.

· Como se  manifiesta anteriormente, el programa funciona mejor o peor, en la medida en que el centro y sus docentes están más o menos involucrados. De hecho, aunque la normativa establece la obligatoriedad de una materia en inglés: Conocimiento del Medio y otra, entre Plástica, Música o Educación Física, en la mayor parte de los centros solo se realiza la de Conocimiento del Medio.

· Todos los centros han manifestado la falta de recursos humanos y materiales y la disminución progresiva de los mismos.  Hay centros que tienen los mismos recursos que cuando iniciaron el programa: el mismo número de profesores con un solo curso que con 4 ó 5. Asimismo, existe un problema común a todos: la suplencia de las bajas no se realiza.

· Existe un problema con la acreditación y preparación de los docentes encargados del programa. Si bien, inicialmente, no existían problemas es cada vez más evidente la falta de recursos en este sentido.

· Se manifiesta la necesidad de implantar el programa en Educación Infantil, no en Primaria, ya que es en estas edades cuando resulta más eficaz la adquisición de las herramientas e instrumentos del programa.

· Preocupación por el paso a Secundaria. ¿Estarán los centros preparados para asumir el programa bilingüe?
Los OBJETIVOS que se marca la Comisión Bilingüe de la FAPA para la CAM son :

· Evaluaciones completas y comparativas

· Normativizar el seguimiento de programas bilingües a través de los Consejos Escolares. Comisiones Bilingües.
· Ajustar zonas de influencia entre Centros de primaria y secundaria

· Garantizar a los alumnos bilingües de primaria un centro bilingüe de secundaria

· Adscripciones múltiples

· Garantizar la información y NO la publicidad

· Detectar recortes humanos y materiales que hayan sufrido los Centros desde la implantación de dicho programa bilingüe.

· Colaboración entre AMPAS de primaria y secundaria para un seguimiento de los resultados académicos de los alumnos (índices de éxito, fracaso tanto en sección como en programa)

· Recoger todas las iniciativas para aumentar la capacidad lingüística en ingles
· Hacer llegar la información a todas las AMPAS y organizarse en cada zona

